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A BIZOTTSÁG HATÁROZATA

(2007. november 30.)

a tagállamok által 2008-ra és az azt követő évekre benyújtott, egyes
állatbetegségek és zoonózisok felszámolására, ellenőrzésére és
megfigyelésére irányuló éves és többéves nemzeti programok,
valamint az azokhoz nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás

jóváhagyásáról

(az értesítés a C(2007) 5776. számú dokumentummal történt)

(2007/782/EK)

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel az állat-egészségügyi kiadásokról szóló, 1990. június 26-i
90/424/EGK tanácsi határozatra (1) és különösen annak 24. cikke (5)
bekezdésére,

mivel:

(1) A 90/424/EGK határozat megállapítja az egyes állatbetegségek és
zoonózisok felszámolására, ellenőrzésére és megfigyelésére
irányuló programokhoz történő közösségi pénzügyi hozzájárulásra
irányadó eljárásokat.

(2) Emellett a 90/424/EGK határozat 24. cikkének (1) bekezdése
előírja, hogy közösségi pénzügyi intézkedést kell bevezetni az
említett határozat mellékletében felsorolt állatbetegségek és
zoonózisok felszámolását, az ellenük való védekezést és figye-
lemmel kísérésüket célzó nemzeti programok finanszírozásával
összefüggésben a tagállamoknál felmerülő kiadások visszatéríté-
sére.

(3) Az állat-egészségügyi kiadásokról szóló 90/424/EGK határozat
módosításáról szóló, 2006. december 19-i 2006/965/EK tanácsi
határozat (2) a 90/424/EGK határozat 24. cikkét új rendelkezéssel
váltotta fel. A 2006/965/EK határozat értelmében a szarvas-
marhák enzootikus leukózisára és az Aujeszky-féle betegségre
vonatkozó programok finanszírozását ideiglenes intézkedések
által 2010. december 31-ig folytatni lehet.

(4) Az egyes állatbetegségek felszámolására és folyamatos ellenőrzé-
sére vonatkozó közösségi szempontok megállapításáról szóló,
1990. november 27-i 90/638/EGK tanácsi határozat (3) előírja,
hogy a tagállamok által benyújtott programoknak teljesíteniük
kell a 90/638/EGK határozat mellékleteiben megállapított szem-
pontokat ahhoz, hogy azokat a 90/424/EGK határozat
24. cikkének (1) bekezdésében előírt intézkedések alapján jóvá
lehessen hagyni.

(5) Az egyes fertőző szivacsos agyvelőbántalmak megelőzésére, az
ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó szabá-
lyok megállapításáról szóló, 2001. május 22-i 999/2001/EK
európai parlamenti és tanácsi rendelet (4) a tagállamok által
benyújtandó éves programokat ír elő a szarvasmarha-, juh- és
kecskefélékben előforduló fertőző szivacsos agyvelőbántalmak
(TSE) megfigyelésére.
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(6) A madárinfluenza elleni védekezésre irányuló közösségi intézke-
désekről szóló 2005/94/EK tanácsi irányelv (1) előírja, hogy a
tagállamoknak megfigyelési programokat kell végrehajtaniuk a
baromfik és a vadon élő madarak körében annak érdekében,
hogy többek között rendszeresen frissített kockázatértékelés
alapján hozzájáruljanak a vadon élő madarak jelentette, a
madarak bármely madárinfluenza eredetű vírusával kapcsolatos
veszélyekre vonatkozó ismeretekhez. Ezeket az éves megfigyelési
programokat, valamint finanszírozásukat szintén jóvá kell hagyni.

(7) Bizonyos tagállamok olyan, az állatbetegségek felszámolását,
ellenőrzését és megfigyelését célzó éves programokat, a zoonó-
zisok megelőzésére irányuló ellenőrzési programokat és egyes
fertőző szivacsos agyvelőbántalmak (TSE) felszámolását és
megfigyelését célzó éves megfigyelési programokat nyújtottak
be a Bizottsághoz, amelyekhez közösségi pénzügyi hozzájárulást
kérelmeznek.

(8) Egyes tagállamok olyan, az állatbetegségek felszámolását, ellen-
őrzését és megfigyelését célzó többéves programokat is benyúj-
tottak a Bizottsághoz, amelyekhez közösségi pénzügyi hozzájáru-
lást kérelmeztek. A többéves programok esetében a kiadásra
vonatkozó kötelezettségvállalást az Európai Közösségek általános
költségvetésére alkalmazandó költségvetési rendeletről szóló,
2002. június 25-i 1605/2002/EK, Euratom tanácsi rendelet (2)
76. cikkének (3) bekezdésével összhangban kell elfogadni. A
többéves programoknál az első költségvetési kötelezettségvállalást
a programok jóváhagyása után kell megtenni. A további kötele-
zettségvállalásokat a Bizottság a 90/424/EGK határozat
24. cikkének (5) bekezdése említett, a hozzájárulás odaítéléséről
hozott határozat alapján teszi meg.

(9) A Bizottság állat-egészségügyi és pénzügyi szempontból egyaránt
megvizsgálta a tagállamok által benyújtott éves és többéves prog-
ramokat. Megállapítást nyert, hogy a programok megfelelnek a
vonatkozó közösségi állat-egészségügyi jogszabályoknak, külö-
nösen a 90/638/EGK határozatban megállapított kritériumoknak.

(10) Tekintettel a fenti programoknak az állat- és közegészségügy
terén megállapított közösségi célkitűzések megvalósításában
játszott szerepének fontosságára, valamint a TSE-programok
esetében azoknak valamennyi tagállamban való kötelező alkalma-
zására, indokolt megállapítani az érintett tagállamoknál az e hatá-
rozatban előírt intézkedések folytán felmerülő költségek megtérí-
téséhez folyósított közösségi pénzügyi hozzájárulás megfelelő
mértékét és maximális összegét az egyes programok esetében.

(11) A közösségi támogatások hatékonyabb kezelése és felhasználása,
valamint a jobb átláthatóság érdekében minden egyes programra
vonatkozóan rögzíteni kell azon maximális összegeket is,
amelyek adott esetben a tagállam számára olyan tételek egyes
költségei miatt térítendők meg, mint a tagállamban elvégzett vizs-
gálatok, valamint a levágott vagy kiselejtezett állatok tulajdono-
sainak az elszenvedett veszteségükért nyújtott kártérítések.

(12) A közös agrárpolitika finanszírozásáról szóló, 2005. június 21-i
1290/2005/EK tanácsi rendelet (3) szerint az állatbetegségek
felszámolását és ellenőrzését célzó programokat az Európai
Mezőgazdasági Garanciaalapból kell finanszírozni. Pénzügyi
ellenőrzés céljára az említett rendelet 9., 36. és 37. cikkét kell
alkalmazni.

(13) A közösségi pénzügyi hozzájárulás odaítélésének feltétele a
cselekvési terv hatékony végrehajtása, valamint az, hogy az ille-
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tékes hatóságok az e határozatban előírt határidőkön belül az
összes szükséges információt benyújtsák. Különösen indokoltnak
tűnik a gyakrabban elvégzendő időközi technikai jelentéstételre
vonatkozó követelmény a jóváhagyott programok végrehajtása
hatékonyságának értékelése érdekében.

(14) A hatékony ügyvitel érdekében a közösségi pénzügyi hozzájá-
rulás kérelmezése céljából benyújtott kiadásokat euróban kell
megadni. Az 1290/2005/EK rendelettel összhangban a nem
euróban felmerülő kiadásokra alkalmazott átváltási árfolyamnak
az Európai Központi Bank által annak a hónapnak az első napja
előtti utolsó kereskedelmi napon jegyzett árfolyamnak kell lennie,
amely hónapban a tagállam benyújtotta a kérelmet.

(15) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban vannak az
Élelmiszerlánc- és Állategészségügyi Állandó Bizottság vélemé-
nyével,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

I. FEJEZET

ÉVES PROGRAMOK

1. cikk

Szarvasmarha-brucellózis

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja az Írország, Spanyolország, Olaszország, Ciprus,
Portugália és az Egyesült Királyság által a szarvasmarha-brucellózis
felszámolására benyújtott programokat.

▼M1
(2) A laboratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez, a tulajdo-
nosoknak az e programok keretében levágott állatok értékéért fizetett
kártérítéshez, valamint az oltóanyagadagok beszerzéséhez nyújtott
közösségi pénzügyi hozzájárulás az (1) bekezdésben említett egyes
tagállamok költségeinek 50 %-a, és nem haladhatja meg az alábbi össze-
geket:

a) Írország esetében 1 550 000 EUR;

b) Spanyolország esetében 3 000 000 EUR;

c) Olaszország esetében 4 100 000 EUR;

d) Ciprus esetében 15 000 EUR;

e) Portugália esetében 1 460 000 EUR;

f) az Egyesült Királyság esetében 4 400 000 EUR.

▼B
3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege nem haladhatja
meg az alábbiakat:

a) a bengal rose teszt esetében teszten-
ként

0,2 EUR;

b) a SAT-teszt esetében tesztenként 0,2 EUR;

c) a komplementkötési próba esetében
próbánként

0,4 EUR;

d) az ELISA-teszt esetében tesztenként 1 EUR.
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2. cikk

Szarvasmarha-tuberkulózis

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja az Észtország, Spanyolország, Olaszország,
Lengyelország és Portugália által a szarvasmarha-tuberkulózis felszámo-
lására benyújtott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a tuberkulin-
próbák és a laboratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez, vala-
mint a programok keretében levágott állatok értékéért a tulajdonosoknak
fizetendő kártérítés fedezéséhez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájá-
rulás a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem
haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) Észtország esetében 24 000 EUR;

b) Spanyolország esetében ►M1 7 700 000 EUR ◄;

c) Olaszország esetében 2 700 000 EUR;

d) Lengyelország esetében ►M1 1 500 000 EUR ◄;

e) Portugália esetében 347 000 EUR.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege nem haladhatja
meg az alábbiakat:

a) a tuberkulin-próba esetében próbán-
ként

1 EUR;

b) a gamma-interferon teszt esetében
tesztenként

5 EUR.

3. cikk

Juh- és kecskebrucellózis

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Spanyolország, Olaszország, Ciprus és Portu-
gália által a juh- és kecskebrucellózis felszámolására benyújtott progra-
mokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak az oltóanyag
beszerzéséhez, a laboratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez,
valamint a programok keretében levágott állatok értékéért a tulajdono-
soknak fizetendő kártérítés fedezéséhez nyújtott közösségi pénzügyi
hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és
nem haladhatja meg az alábbi összegeket:

▼M1
a) Spanyolország esetében 4 400 000 EUR;

b) Olaszország esetében 3 500 000 EUR;

▼B
c) Ciprus esetében 93 000 EUR;

d) Portugália esetében 1 100 000 EUR.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege nem haladhatja
meg az alábbiakat:

a) a bengal rose teszt esetében teszten-
ként

0,2 EUR;

b) a komplementkötési próba esetében
próbánként

0,4 EUR.
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4. cikk

Kéknyelvbetegség az endemikus vagy nagy fertőzési kockázatot
jelentő területeken

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, Németország, Görögország,
Spanyolország, Franciaország, Olaszország, Luxemburg, Hollandia,
Ausztria, Portugália, Románia és Szlovénia által a kéknyelvbetegség
felszámolására és megfigyelésére benyújtott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a virológiai,
szerológiai és entomológiai megfigyeléshez szükséges laboratóriumi
vizsgálatok elvégzésének költségeihez, és a csapdák és oltóanyag
beszerzéséhez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál
felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi
összegeket:

a) Belgium esetében ►M1 630 000 EUR ◄;

b) Bulgária esetében 5 400 EUR;

c) Németország esetében ►M1 1 200 000 EUR ◄;

d) Görögország esetében 100 000 EUR;

e) Spanyolország esetében ►M1 5 800 000 EUR ◄;

f) Franciaország esetében ►M1 3 100 000 EUR ◄;

g) Olaszország esetében 1 300 000 EUR;

h) Luxemburg esetében 70 000 EUR;

i) Hollandia esetében ►M1 125 000 EUR ◄;

j) Ausztria esetében 245 000 EUR;

k) Portugália esetében ►M1 610 000 EUR ◄;

l) Románia esetében ►M1 100 000 EUR ◄;

m) Szlovénia esetében 61 000 EUR.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege az ELISA-teszt
tekintetében tesztenként nem haladhatja meg a 2,5 EUR-t.

5. cikk

A Gallus gallus tenyészállományokban előforduló szalmonellózis
(zoonózist okozó szalmonella)

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Dánia,
Németország, Írország, Görögország, Spanyolország, Franciaország,
Olaszország, Ciprus, Lettország, Magyarország, Hollandia, Ausztria,
Lengyelország, Portugália, Románia és Szlovákia által a Gallus gallus
tenyészállományokban előforduló zoonózist okozó egyes szalmonella
ellenőrzésére benyújtott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a hivatalos
mintavétel keretében elvégzett bakteriológiai vizsgálatok és szerotipi-
zálás költségeihez, a kiselejtezett baromfik és a megsemmisített tojások
értékéért a tulajdonosoknak fizetendő kártérítés fedezéséhez, valamint az
oltóanyag-adagok beszerzéséhez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájá-
rulás a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem
haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) Belgium esetében ►M1 700 000 EUR ◄;

b) Bulgária esetében 10 000 EUR;

c) a Cseh Köztársaság esetében ►M1 500 000 EUR ◄;
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d) Dánia esetében 75 000 EUR;

e) Németország esetében ►M1 50 000 EUR ◄;

f) Írország esetében 120 000 EUR;

g) Görögország esetében 150 000 EUR;

h) Spanyolország esetében 800 000 EUR;

i) Franciaország esetében ►M1 400 000 EUR ◄;

j) Olaszország esetében ►M1 120 000 EUR ◄;

k) Ciprus esetében 45 000 EUR;

l) Lettország esetében 60 000 EUR;

m) Magyarország esetében ►M1 750 000 EUR ◄;

n) Hollandia esetében ►M1 1 000 000 EUR ◄;

o) Ausztria esetében 50 000 EUR;

p) Lengyelország esetében ►M1 2 400 000 EUR ◄;

q) Portugália esetében 600 000 EUR;

r) Románia esetében ►M1 10 000 EUR ◄;

s) Szlovákia esetében 275 000 EUR.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege nem haladhatja
meg az alábbiakat:

a) bakteriológiai vizsgálat (tenyésztés)
esetében vizsgálatonként

5,0 EUR;

b) egy adag oltóanyag vásárlása esetében
adagonként

0,05 EUR;

c) a Salmonella spp. megfelelő izolátu-
mainak szerotipizálása esetében vizs-
gálatonként

20,0 EUR.

6. cikk

A Gallus gallus tojóállományokban előforduló szalmonellózis
(zoonózist okozó szalmonella)

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Német-
ország, Észtország, Görögország, Spanyolország, Franciaország, Olasz-
ország, Ciprus, Lettország, Luxemburg, Magyarország, Hollandia,
Ausztria, Lengyelország, Portugália, Románia, Szlovákia és az Egyesült
Királyság által a Gallus gallus tojóállományokban előforduló zoonózist
okozó egyes szalmonella ellenőrzésére benyújtott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a hivatalos
mintavétel keretében elvégzett bakteriológiai vizsgálatok és szerotipi-
zálás költségeihez, a kiselejtezett baromfik és a megsemmisített tojások
értékéért a tulajdonosoknak fizetendő kártérítés fedezéséhez, valamint az
oltóanyag-adagok beszerzéséhez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájá-
rulás a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem
haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) Belgium esetében ►M1 500 000 EUR ◄;

b) Bulgária esetében 20 000 EUR;

c) a Cseh Köztársaság esetében 1 000 000 EUR;

d) Németország esetében ►M1 250 000 EUR ◄;

e) Észtország esetében 20 000 EUR;
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f) Görögország esetében 500 000 EUR;

g) Spanyolország esetében ►M1 2 450 000 EUR ◄;

h) Franciaország esetében 2 500 000 EUR;

i) Olaszország esetében ►M1 200 000 EUR ◄;

j) Ciprus esetében 80 000 EUR;

k) Lettoszág esetében ►M1 80 000 EUR ◄;

l) Luxemburg esetében 10 000 EUR;

m) Magyarország esetében ►M1 3 400 000 EUR ◄;

n) Hollandia esetében 2 000 000 EUR;

▼M1
o) Ausztria esetében 700 000 EUR;

p) Lengyelország esetében 3 500 000 EUR;

q) Portugália esetében 50 000 EUR;

r) Románia esetében 20 000 EUR;

s) Szlovákia esetében 500 000 EUR;

▼B
t) az Egyesült Királyság esetében 80 000 EUR.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege nem haladhatja
meg az alábbiakat:

a) bakteriológiai vizsgálat (tenyésztés)
esetében vizsgálatonként

5,0 EUR;

b) egy adag oltóanyag vásárlása esetében
adagonként

0,05 EUR;

c) a Salmonella spp. megfelelő izolátu-
mainak szerotipizálása esetében vizs-
gálatonként

20,0 EUR.

7. cikk

Klasszikus sertéspestis és afrikai sertéspestis

1. A Bizottság jóváhagyja az alábbi betegségek ellenőrzésére és
megfigyelésére irányuló programokat:

a) a Bulgária, Németország, Franciaország, Luxemburg, Románia, Szlo-
vénia és Szlovákia által a klasszikus sertéspestis ellenőrzésére és
megfigyelésére benyújtott programokat a 2008. január 1-jétől2008.
december 31-ig tartó időszakra.

b) az Olaszország által a klasszikus és az afrikai sertéspestis ellenőrzé-
sére és megfigyelésére benyújtott programokat a 2008. január 1-
jétől2008. december 31-ig tartó időszakra.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak mértéke a házi-
sertéseken és vaddisznókon elvégzendő virológiai és szerológiai vizs-
gálatok elvégzésének költségeihez, valamint a Bulgária, Németország,
Franciaország, Románia és Szlovákia által benyújtott programok
esetében a vaddisznók vakcinázásához szükséges oltóanyag és csalétek
beszerzése és kiosztása költségeihez nyújtott közösségi pénzügyi hozzá-
járulás a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem
haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) Bulgária esetében 400 000 EUR;

b) Németország esetében 1 000 000 EUR;

c) Franciaország esetében 650 000 EUR;
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d) Olaszország esetében 100 000 EUR;

e) Luxemburg esetében 15 000 EUR;

f) Románia esetében ►M1 2 000 000 EUR ◄;

g) Szlovénia esetében 40 000 EUR;

h) Szlovákia esetében ►M1 375 000 EUR ◄.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege az ELISA-teszt
tekintetében tesztenként nem haladhatja meg a 2,5 EUR-t.

8. cikk

Sertések hólyagos betegsége

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja az Olaszország által a sertések hólyagos betegsé-
gének felszámolására benyújtott programot.

2. A közösségi pénzügyi hozzájárulás mértéke a laboratóriumi vizs-
gálatok költségeinek 50 %-ában van megállapítva, és nem haladhatja
meg a 300 000 EUR-t.

9. cikk

A baromfiban és a vadon élő madarakban előforduló
madárinfluenza

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Dánia,
Németország, Észtország, Írország, Görögország, Spanyolország, Fran-
ciaország, Olaszország, Ciprus, Lettország, Litvánia, Luxemburg,
Magyarország, Hollandia, Ausztria, Lengyelország, Portugália,
Románia, Szlovénia, Szlovákia, Finnország, Svédország és az Egyesült
Királyság által benyújtott, a baromfiban és a vadon élő madarakban
előforduló madárinfluenzára vonatkozó felmérési programokat.

2. A laboratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez nyújtott
közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költségek
50 %-át teszi ki, és a vadon élő madarakból történő mintavétel esetében
átalányösszegből áll, és nem haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) Belgium esetében 127 000 EUR;

b) Bulgária esetében 76 000 EUR;

c) a Cseh Köztársaság esetében ►M1 25 000 EUR ◄;

d) Dánia esetében 202 000 EUR;

e) Németország esetében ►M1 280 000 EUR ◄;

f) Észtország esetében 8 000 EUR,

g) Írország esetében 58 000 EUR;

h) Görögország esetében 72 000 EUR;

i) Spanyolország esetében 306 000 EUR;

j) Franciaország esetében 155 000 EUR;

k) Olaszország esetében ►M1 600 000 EUR ◄;

l) Ciprus esetében 15 000 EUR;

m) Lettország esetében 33 000 EUR;

n) Litvánia esetében 43 000 EUR;

o) Luxemburg esetében 12 000 EUR;
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p) Magyarország esetében 184 000 EUR,

q) Hollandia esetében 444 000 EUR;

r) Ausztria esetében 55 000 EUR;

s) Lengyelország esetében 81 000 EUR;

t) Portugália esetében 165 000 EUR;

u) Románia esetében ►M1 300 000 EUR ◄;

v) Szlovénia esetében 43 000 EUR;

w) Szlovákia esetében 50 000 EUR;

x) Finnország esetében 35 000 EUR;

y) Svédország esetében 290 000 EUR;

z) az Egyesült Királyság esetében 400 000 EUR.

3. A programok keretében végzett vizsgálatok tagállamok számára
megtérítendő költségeinek maximális összege nem haladhatja meg a
következőket:

a) az ELISA-teszt esetében tesztenként 1 EUR;

b) az agargél-immundiffúziós próba
esetében próbánként

1,2 EUR;

c) a H5/H7 altípusokra HI-próba
esetében próbánként

12 EUR;

d) vírusizolációs próba esetében próbán-
ként

30 EUR;

e) PCR vizsgálat esetében vizsgálaton-
ként

15 EUR;

f) vadon élő madarakból történő minta-
vétel esetében egyedenként

20 EUR.

10. cikk

Fertőző szivacsos agyvelőbántalmak (TSE)

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Dánia,
Németország, Észtország, Írország, Görögország, Spanyolország, Fran-
ciaország, Olaszország, Ciprus, Lettország, Litvánia, Luxemburg,
Magyarország, Málta, Hollandia, Ausztria, Lengyelország, Portugália,
Románia, Szlovénia, Szlovákia, Finnország, Svédország és az Egyesült
Királyság által a fertőző szivacsos agyvelőbántalmak (TSE) megfigye-
lésére benyújtott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a fenti prog-
ramok végrehajtásához nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagál-
lamoknál felmerülő költségek 100 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg
az alábbi összegeket:

a) Belgium esetében 1 950 000 EUR;

b) Bulgária esetében 850 000 EUR;

c) a Cseh Köztársaság esetében 950 000 EUR;

d) Dánia esetében 1 600 000 EUR;

e) Németország esetében 9 500 000 EUR;

f) Észtország esetében ►M1 280 000 EUR ◄,

g) Írország esetében ►M1 6 200 000 EUR ◄;

h) Görögország esetében 950 000 EUR,
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i) Spanyolország esetében ►M1 5 500 000 EUR ◄;

j) Franciaország esetében 14 750 000 EUR;

k) Olaszország esetében ►M1 5 800 000 EUR ◄;

l) Ciprus esetében ►M1 450 000 EUR ◄;

m) Lettország esetében ►M1 350 000 EUR ◄;

n) Litvánia esetében 550 000 EUR;

o) Luxemburg esetében 150 000 EUR;

p) Magyarország esetében 700 000 EUR;

q) Málta esetében 37 000 EUR;

r) Hollandia esetében ►M1 2 950 000 EUR ◄;

s) Ausztria esetében ►M1 1 400 000 EUR ◄;

t) Lengyelország esetében ►M1 1 350 000 EUR ◄;

u) Portugália esetében ►M1 2 700 000 EUR ◄;

v) Románia esetében ►M1 1 000 000 EUR ◄;

w) Szlovénia esetében 200 000 EUR;

x) Szlovákia esetében ►M1 550 000 EUR ◄;

y) Finnország esetében ►M1 550 000 EUR ◄;

z) Svédország esetében ►M1 1 500 000 EUR ◄;

za) az Egyesült Királyság esetében 5 300 000 EUR.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében nyújtott közös-
ségi pénzügyi hozzájárulás az elvégzett vizsgálatokat fedezi, és nem
haladhatja meg az alábbi maximális összegeket:

a) a 999/2001/EK rendelet III. mellékletében említett szarvasmarhafé-
léken végzett vizsgálatok esetében vizsgálatonként 5 EUR,

b) a 999/2001/EK rendelet III. mellékletében említett juh- és kecskefé-
léken végzett vizsgálatok esetében vizsgálatonként 30 EUR,

c) a 999/2001/EK rendelet III. mellékletében említett szarvasféléken
végzett vizsgálatok esetében vizsgálatonként 50 EUR;

d) a 999/2001/EK rendelet X. melléklete C. fejezete 3.2. bekezdése c)
pontjának i. alpontjában említett elsődleges molekuláris differenciá-
ldiagnosztikai vizsgálatok esetében vizsgálatonként 175 EUR.

11. cikk

Szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE)

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Dánia,
Németország, Észtország, Írország, Görögország, Spanyolország, Fran-
ciaország, Olaszország, Luxemburg, Hollandia, Ausztria, Lengyelország,
Portugália, Szlovénia, Szlovákia, Finnország és az Egyesült Királyság
által a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma felszámolására benyúj-
tott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a felszámolási
program keretében kiselejtezett és leölt állatok értékéért a tulajdono-
soknak fizetendő kártérítés fedezéséhez nyújtott közösségi pénzügyi
hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, álla-
tonként legfeljebb 500 EUR lehet, és nem haladhatja meg az alábbi
összegeket:

a) Belgium esetében 50 000 EUR;
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b) Bulgária esetében 50 000 EUR;

c) a Cseh Köztársaság esetében 150 000 EUR;

d) Dánia esetében 50 000 EUR;

e) Németország esetében 145 000 EUR;

f) Észtország esetében 50 000 EUR;

g) Írország esetében ►M1 130 000 EUR ◄;

h) Görögország esetében 50 000 EUR;

i) Spanyolország esetében ►M1 200 000 EUR ◄;

j) Franciaország esetében 100 000 EUR;

k) Olaszország esetében 150 000 EUR;

l) Luxemburg esetében 50 000 EUR;

m) Hollandia esetében 50 000 EUR;

n) Ausztria esetében 50 000 EUR;

o) Lengyelország esetében ►M1 300 000 EUR ◄;

p) Portugália esetében ►M1 130 000 EUR ◄;

q) Szlovénia esetében 10 000 EUR;

r) Szlovákia esetében 125 000 EUR;

s) Finnország esetében 25 000 EUR;

t) az Egyesült Királyság esetében 176 000 EUR.

12. cikk

Súrlókór

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Dánia,
Németország, Észtország, Írország, Görögország, Spanyolország, Fran-
ciaország, Olaszország, Ciprus, Lettország, Litvánia, Luxemburg,
Magyarország, Hollandia, Ausztria, Portugália, Románia, Szlovénia,
Szlovákia, Finnország és az Egyesült Királyság által a súrlókór felszá-
molására benyújtott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a felszámolási
program keretében kiselejtezett és leölt állatok értékéért a tulajdono-
soknak fizetendő kártérítés fedezéséhez nyújtott közösségi pénzügyi
hozzájárulás az érintett tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át
teszi ki és állatonként legfeljebb 100 EUR lehet, a genotípus-vizsgálatok
költségeihez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás szintén a költ-
ségek 50 %-át teszi ki, vizsgálatonként legfeljebb 10 EUR lehet, és
nem haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) Belgium esetében 66 000 EUR;

b) Bulgária esetében 26 000 EUR;

c) a Cseh Köztársaság esetében 88 000 EUR;

d) Dánia esetében ►M1 110 000 EUR ◄;

e) Németország esetében ►M1 100 000 EUR ◄;

f) Észtország esetében 12 100 EUR;

g) Írország esetében ►M1 250 000 EUR ◄;

h) Görögország esetében 700 000 EUR;

i) Spanyolország esetében ►M1 3 700 000 EUR ◄;

j) Franciaország esetében ►M1 2 450 000 EUR ◄;

2007D0782 — HU — 10.12.2008 — 001.001— 12



▼B

k) Olaszország esetében 1 500 000 EUR;

l) Ciprus esetében ►M1 1 200 000 EUR ◄;

m) Lettország esetében 1 100 EUR;

n) Litvánia esetében 3 000 EUR;

o) Luxemburg esetében 27 000 EUR;

p) Magyarország esetében 343 000 EUR;

q) Hollandia esetében ►M1 150 000 EUR ◄;

r) Ausztria esetében 26 000 EUR;

s) Portugália esetében ►M1 100 000 EUR ◄;

t) Románia esetében ►M1 100 000 EUR ◄;

u) Szlovénia esetében 61 000 EUR;

v) Szlovákia esetében ►M1 100 000 EUR ◄;

w) Finnország esetében ►M1 50 000 EUR ◄;

x) az Egyesült Királyság esetében ►M1 1 800 000 EUR ◄.

13. cikk

Veszettség

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Bulgária, Litvánia, Magyarország, Ausztria,
Lengyelország, Románia és Szlovákia által a veszettség felszámolására
benyújtott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a programok
keretében elvégzett laboratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez,
valamint az oltóanyag és csalétek beszerzéséhez, és kiosztásához nyúj-
tott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költ-
ségek 50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) Bulgária esetében ►M1 0 EUR ◄;

b) Litvánia esetében 700 000 EUR;

▼M1
c) Magyarország esetében 1 000 000 EUR;

d) Ausztria esetében 330 000 EUR;

e) Lengyelország esetében 4 200 000 EUR;

f) Románia esetében 0 EUR;

g) Szlovákia esetében 425 000 EUR.

▼B
3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege nem haladhatja
meg az alábbiakat:

a) az ELISA-teszt esetében tesztenként 8 EUR;

b) a tetraciklin csontban való kimutatá-
sára szolgáló teszt esetében tesztenként

8 EUR.

14. cikk

Szarvasmarhák enzootikus leukózisa

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja az Észtország, Litvánia és Lengyelország által a
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szarvasmarhák enzootikus leukózisa felszámolására benyújtott progra-
mokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a laboratóriumi
vizsgálatok elvégzésének költségeihez, valamint a programok keretében
levágott állatok értékéért a tulajdonosoknak fizetendő kártérítés fedezé-
séhez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felme-
rülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi össze-
geket:

a) Észtország esetében 15 000 EUR;

b) Litvánia esetében 200 000 EUR;

▼M1
c) Lengyelország esetében 3 000 000 EUR.

▼B
3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege nem haladhatja
meg az alábbiakat:

a) az ELISA-teszt esetében tesztenként 0,5 EUR;

b) az agargél-immundiffúziós próba
esetében próbánként

0,5 EUR.

15. cikk

Aujeszky-féle betegség

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2008. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Spanyolország, Magyarország és Lengyelország
által az Aujeszky-féle betegség felszámolására benyújtott programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a laboratóriumi
vizsgálatok költségeihez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás az
érintett tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem
haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) Spanyolország esetében 450 000 EUR;

b) Magyarország esetében 60 000 EUR;

▼M1
c) Lengyelország esetében 4 650 000 EUR.

▼B
3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege az ELISA-teszt
tekintetében tesztenként nem haladhatja meg az 1 EUR-t.

II. FEJEZET

TÖBBÉVES PROGRAMOK

16. cikk

Veszettség

1. A Cseh Köztársaság, Németország, Észtország, Lettország, Szlo-
vénia és Finnország által a veszettség felszámolására benyújtott több-
éves programokat a Bizottság az alábbi időszakra jóváhagyja:

a) a 2008. január 1-jétől2009. december 31-ig tartó időszakra a Cseh
Köztársaság és Németország esetében;

b) a 2008. január 1-jétől2010. december 31-ig tartó időszakra Lettor-
szág és Finnország esetében;
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c) a 2008. január 1-jétől2011. december 31-ig tartó időszakra Észtor-
szág esetében;

d) a 2008. január 1-jétől2012. december 31-ig tartó időszakra Szlovénia
esetében.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a programok
keretében elvégzett laboratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez,
valamint az oltóanyag és csalétek beszerzéséhez, és kiosztásához nyúj-
tott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költ-
ségek 50 %-át teszi ki.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében az érintett tagál-
lamok számára megtérítendő költségek maximális összege nem halad-
hatja meg az alábbiakat:

a) az ELISA-teszt esetében tesztenként 8 EUR;

b) a tetraciklin csontban való kimutatá-
sára szolgáló teszt esetében tesztenként

8 EUR.

4. A többéves programok végrehajtásának idejére nyújtható hozzájá-
rulás nem haladhatja meg az alábbi összegeket:

a) a Cseh Köztársaság esetében 1 000 000 EUR;

b) Németország esetében 800 000 EUR;

c) Észtország esetében 4 750 000 EUR;

d) Lettország esetében 3 700 000 EUR;

e) Szlovénia esetében 1 750 000 EUR;

f) Finnország esetében 300 000 EUR.

5. A 2008-ra lekötendő összegek az alábbiak:

a) a Cseh Köztársaság esetében 500 000 EUR;

▼M1
b) Németország esetében 225 000 EUR;

c) Észtország esetében 860 000 EUR;

d) Lettország esetében 700 000 EUR;

e) Szlovénia esetében 380 000 EUR;

▼B
f) Finnország esetében 100 000 EUR.

6. A 2008-at követő években lekötendő összegekről a program 2008-
ban való végrehajtása függvényében döntenek. Az alábbi (euróban
megadott) összegek irányadók:

Tagállam 2009 2010 2011 2012

Cseh Köztársaság 500 000

Németország 325 000

Lettország 1 250 000 1 250 000

Finnország 100 000 100 000

Észtország 1 250 000 1 250 000 1 250 000

Szlovénia 350 000 350 000 350 000 350 000
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17. cikk

Aujeszky-féle betegség

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2009. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja a Belgium által az Aujeszky-féle betegség felszá-
molására benyújtott többéves programot.

2. A közösségi pénzügyi hozzájárulás a laboratóriumi vizsgálatok
elvégzése során Belgiumra háruló költségek 50 %-át teszi ki.

3. A Belgium számára az (1) bekezdésben említett programra megté-
rítendő költségek maximális összege az ELISA-teszt tekintetében tesz-
tenként nem haladhatja meg az 1 EUR-t.

4. A Belgium által végrehajtandó, az (1) bekezdésben említett több-
éves programnak a végrehajtási idejére nyújtható hozzájárulás nem
haladhatja meg a 720 000 EUR-t.

5. A 2008-ra lekötött összeg 360 000 EUR.

6. A 2008-at követő évben lekötendő összegről a program 2008-ban
való végrehajtása függvényében döntenek. Az előirányzott összeg
360 000 EUR.

18. cikk

Szarvasmarhák enzootikus leukózisa

1. A Bizottság a 2008. január 1-jétől2010. december 31-ig tartó
időszakra jóváhagyja az Olaszország, Lettország és Portugália által a
szarvasmarhák enzootikus leukózisa felszámolására benyújtott többéves
programokat.

2. Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a laboratóriumi
vizsgálatok elvégzésének költségeihez, valamint a programok keretében
levágott állatok értékéért a tulajdonosoknak fizetendő kártérítés fedezé-
séhez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felme-
rülő költségek 50 %-át teszi ki.

3. Az (1) bekezdésben említett programok esetében a tagállamok
számára megtérítendő költségek maximális összege nem haladhatja
meg az alábbiakat:

a) az ELISA-teszt esetében tesztenként 0,5 EUR;

b) az agargél-immundiffúziós próba
esetében próbánként

0,5 EUR.

4. A többéves programok végrehajtásának idejére nyújtható hozzájá-
rulás nem haladhatja meg az alábbiakat:

a) Olaszország esetében 2 000 000 EUR;

b) Lettország esetében 170 000 EUR;

c) Portugália esetében 1 000 000 EUR.

5. A 2008-ra lekötendő összegek az alábbiak:

a) Olaszország esetében ►M1 650 000 EUR ◄;

b) Lettország esetében 60 000 EUR;

c) Portugália esetében ►M1 350 000 EUR ◄.

6. A 2008-at követő években lekötendő összegekről a program 2008-
ban való végrehajtása függvényében döntenek. Az alábbi (euróban
megadott) összegek irányadók:

Tagállam 2009 2010 2011 2012

Olaszország 800 000 800 000
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Tagállam 2009 2010 2011 2012

Lettország 55 000 55 000

Portugália 350 000 350 000

III. FEJEZET

ÁLTALÁNOS ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

19. cikk

1. Az 1., 2., 3., 5., 6., 14. és 18. cikkben említett programok esetében
a tulajdonosoknak állataik kiselejtezéséért vagy levágásáért fizetendő
kártérítéshez nyújtott közösségi hozzájárulást az e cikk (2) és (3) bekez-
désében előírtak szerint korlátozni kell.

2. A tagállamok számára megtérítendő kártérítés átlagos összegét az
adott tagállamban levágott vagy kiselejtezett állatok száma alapján kell
kiszámítani, és:

a) a szarvasmarhafélék esetében állaton-
ként legfeljebb

375 EUR lehet,

b) a juh- vagy kecskefélék esetében álla-
tonként legfeljebb

50 EUR lehet;

c) a Gallus gallus tenyészbaromfi
esetében állatonként legfeljebb

3,5 EUR lehet;

d) a Gallus gallus tojóbaromfi esetében
állatonként legfeljebb

1,5 EUR lehet.

3. A tagállamok számára megtérítendő kártérítés maximális összege
állatonként nem haladhatja meg az 1 000 EUR-t a szarvasmarhafélék
esetében, illetve a 100 EUR-t a juh- vagy kecskefélék esetében.

20. cikk

1. A közösségi pénzügyi hozzájárulás kérelmezésekor a tagállamok
által benyújtott kiadásokat euróban adják meg és ezek nem tartalmaz-
hatnak hozzáadottérték-adót vagy más adókat.

2. Ha a tagállamnál a kiadás nem euróban merül fel, akkor az érintett
tagállam átváltja azt euróra, az Európai Központi Bank által annak a
hónapnak az első napja előtti utolsó kereskedelmi napon jegyzett árfo-
lyamon, amely hónapban a tagállam benyújtja a kérelmet.

21. cikk

1. Az 1–18. cikkben említett programokhoz akkor nyújtható közös-
ségi pénzügyi hozzájárulás, ha az érintett tagállamok:

a) a közösségi jogszabályok vonatkozó rendelkezéseivel – beleértve a
versenyjogi és közbeszerzési szabályokat – összhangban hajtják
végre a programokat;

b) legkésőbb 2008. január 1-jéig hatályba léptetik az 1–18. cikkben
említett programok végrehajtásához szükséges törvényi, rendeleti és
közigazgatási rendelkezéseket;

c) a 90/424/EGK határozat 24. cikke (7) bekezdésének a) pontjával
összhangban legkésőbb 2008. június 1-jéig eljuttatják a Bizottsághoz
az 1–18. cikkben említett programok időközi technikai és pénzügyi
jelentéseit;

d) a 9. cikkben említett programok esetében a Bizottság online-rend-
szerén keresztül háromhavonta, a tárgyidőszak végétől számított
négy héten belül tájékoztatják a Bizottságot a baromfik és vadon
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élő madarak megfigyelése során végzett vizsgálatok pozitív és
negatív eredményeiről;

e) a 10–12. cikkben említett programok esetében havonta, a tárgyidő-
szak végétől számított négy héten belül jelentést nyújtanak be a
Bizottságnak a TSE megfigyelési program eredményeiről;

f) az 1–18. cikkben említett programok esetében a 90/424/EGK hatá-
rozat 24. cikke (7) bekezdésének b) pontjával összhangban legké-
sőbb 2009. április 30-ig zárójelentést nyújtanak be Bizottsághoz a
program technikai végrehajtásáról, a tagállam által fizetett költségek
igazolásával együtt, valamint a 2008. január 1-jétől2008. december
31-ig terjedő időszakban elért eredményekről;

g) az 1–18. cikkben említett programokat hatékonyan végrehajtják;

h) az 1–18. cikkben említett programokra vonatkozóan nem nyújtanak
be további kérelmeket az ezen intézkedésekhez való közösségi pénz-
ügyi hozzájárulásra irányulóan, és a korábbiakban sem nyújtottak be
ilyen kérelmeket.

2. Amennyiben egy tagállam nem felel meg az (1) bekezdésnek, a
Bizottság a jogsértés jellegét és súlyosságát, valamint a Közösség által
elszenvedett pénzügyi veszteséget figyelembe véve csökkenti a közös-
ségi pénzügyi hozzájárulást.

22. cikk

Ezt a határozatot 2008. január 1-jétől kell alkalmazni.

23. cikk

E határozatnak a tagállamok a címzettjei.
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